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Hoe slank kan een badmengkraan zijn? Net 

als bij de andere kranen uit de Kaldur serie 

gaat het om de pure vorm. Die komt het best 

tot zijn recht door de warm- en koudwa-

terleidingen achter elkaar te plaatsen. Een 

ingenieus binnenwerk maakt het mogelijk om 

de badkraan en handdouche van de Kaldur 

extreem slank en compact te maken. Geen 

dikke ronde buis met daarin de warm- en 

koudwaterleidingen, zoals gebruikelijk bij 

badmengkranen, maar een slim ontwerp dat 

van top tot teen verbluffend slank blijft. De 

handdouche van de Kaldur badmengkraan 

wordt op een vanzelfsprekende manier 

visueel sober aan de bovenzijde van de body 

geplaatst. Van daaruit verrijst de slanke 

kraanuitloop. Het geheel vormt een elegant 

ontwerp dat perfect aansluit bij de heldere 

en vloeiende vormentaal van het Hammock 

ligbad.

E

How slim can a bathtub mixer be? As with 

the other taps in the Kaldur series, it’s all 

about the pure form. Which comes into its 

own by placing the hot and cold water pipes 

behind each other. An ingenious cartridge 

has made it possible to make the mixer tap 

and hand shower so compact that the key 

appearance remains so slender. No thick 

round tube containing the hot and cold 

water pipes, as usual with bath mixers, but a 

clever design that remains astonishingly slim 

from head to toe.

The hand shower is placed at the top of the 

body in the most natural and visually sober 

way. From there rises the slender spout. The 

result is an elegant and sophisticated design 

matching the clear and smooth shapes of the 

Hammock bathtub.

F

Un mitigeur de baignoire aussi élancé ? 

Qui l’eut cru ? Tout comme pour les autres 

robinets de la série Kaldur, la priorité va à 

une forme pure. Et le résultat le plus beau 

est obtenu en plaçant les conduites d’eau 

chaude et d’eau froide l’une derrière l’autre. 

Une garniture ingénieuse permet de créer un 

robinet de baignoire et une douchette extrê-

mement élancés et compacts. Les conduites 

d’eau chaude et d’eau froide ne sont pas ren-

fermées dans de gros tubes ronds, comme 

il est coutume de voir avec les mitigeurs de 

baignoire. Découvrez ici une conception in-

génieuse qui épate par son allure élancée. La 

douchette des mitigeurs de baignoire Kaldur 

est tout naturellement placée sur le haut du 

corps, ce qui garantit une grande sobriété vi-

suelle. De là s’élève le bec élancé du robinet. 

Le tout témoigne d’une conception élégante 

qui joue les accords parfaits avec le langage 

de formes claire et fluide de la baignoire 

Hammock. 

D

Wie schlank kann eine Mischarmatur sein? 

Genau wie bei den anderen Armaturen 

aus der Kaldur-Serie dreht sich bei dieser 

Mischarmatur alles um die elegante Form. 

Und die kommt am besten zur Geltung, wenn 

Warm- und Kaltwasserleitung hintereinander 

eingebaut sind. Ein ausgeklügeltes Innen-

system macht es möglich, die Mischarmatur 

und die Handbrause der Kaldur-Serie extrem 

dünn und kompakt zu gestalten. Kein dickes 

rundes Rohr umschließt die beiden Leitungen 

wie bei herkömmlichen Mischarmaturen, son-

dern ein intelligenter Entwurf, der von oben 

bis unten verblüffend schlank bleibt. 

Die Handbrause der Kaldur-Mischarmatur 

fügt sich wie selbstverständlich optisch 

unauffällig in die Oberseite der Armatur 

ein, aus der auch der schlanke Hahnauslauf 

emporragt. Das edle Design des Ensembles 

passt perfekt zur klaren, fließenden Formen-

sprache der Hammock-Wanne. 



ORGANIC FORMS INSTEAD OF 
THE USUAL STRAIGHT, ANGULAR 
SHELVES. FORMS CALLING FOR A 
TOUCH, IN CONTRAST WITH THE 
STRAIGHT LINES AND SLEEK 
DESIGNS IN THE BATHROOM OR 
SHOWER.
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N

Cliff planchetten zijn geïnspireerd 

op de natuurlijke vorm van ste-

nen. Organische vormen in plaats 

van de gebruikelijke rechte, 

hoekige planchetten. Vormen 

die vragen om een aanraking, in 

contrast met de rechte lijnen en 

strakke vormgeving in de badka-

mer of doucheruimte. 

Ronde vormen die echter ook 

functioneel zijn: aan de boven-

zijde vlak en groot genoeg om 

een flesje douchegel te plaatsen 

maar aan de voor- en onderzijde 

glad en zonder scherpe hoeken. 

Door hun vorm glijdt water er ge-

makkelijk langs af en zijn ze goed 

schoon te houden. De verschei-

denheid en natuurlijke beweging 

in hun vorm maakt van Cliff 

planchetten echte blikvangers in 

de badkamer. 

F

Les tablettes Cliff s’inspirent de 

la forme naturelle des pierres. 

Des formes organiques viennent 

ici remplacer les lignes droites 

et rectangulaires des tablettes 

traditionnelles. Ces formes 

demandent à être touchées et 

créent un contraste par rapport 

aux lignes droites et au design 

sobre des salles de bains et 

douches. 

Ces formes rondes ne manquent 

toutefois pas de fonctionnalité 

: plates au-dessus et suffisam-

ment grandes pour y déposer un 

flacon de gel douche, mais aussi 

lisses à l’avant et en dessous et 

sans aucun angle vif. Ces formes 

permettent un bon écoulement 

de l’eau et un entretien facile. La 

diversité et le mouvement naturel 

de ces formes font des tablettes 

Cliff les vedettes de votre salle 

de bains. 

E

Cliff shelfs are inspired by the 

natural form of stones. Or-

ganic forms instead of the usual 

straight, angular shelves. Forms 

calling for a touch, in contrast 

with the straight lines and sleek 

designs in the bathroom or 

shower.

However, round shapes which are 

also functional: the top surface 

flat and large enough to place 

a bottle of shower gel, but the 

front and bottom are smooth and 

without sharp corners. Because 

of their shape, water easily runs 

off and it’s easy to keep them 

clean. The variety and natural 

movement in their shape makes 

Cliff shelves real eye-catchers in 

the bathroom.

D

Die Cliff-Ablagen sind an der 

natürlichen Form von Steinen 

inspiriert: organische Formen an-

stelle der üblichen geradlinigen, 

eckigen Modelle. Formen, die 

geradezu nach einer Berührung 

verlangen und reizvoll mit gera-

den Linien und straffem Design 

im Badezimmer oder Duschraum 

kontrastieren. 

Runde Formen, die jedoch auch 

funktional sind: oben eine ebene 

Fläche, groß genug fürs Dusch-

gel, vorne und unten glatt und 

ohne scharfe Kanten. Durch die 

Form fließt das Wasser leicht ab, 

und auch die Reinigung gestaltet 

sich einfach. Die abwechslungs-

reiche, natürlich fließende 

Bewegung der Form macht die 

Cliff-Ablagen zu echten Hingu-

ckern im Bad. 

design by 
René Holten
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N

Vanboven zijn de planchetten 

uiteraard kaarsrecht, om er spul-

letjes op te kunnen zetten, maar 

voor de rest is er nergens nog 

een recht hoekje of lijntje te be-

kennen. De een is wat langer, de 

ander wat hoger of juist dieper. 

Maar allemaal met eenzelfde, 

vloeiende, organische beweging. 

Rond, hol en bol, vrouwelijk en 

organisch. Apart om te zien en 

bovendien zijn afgeronde vormen 

natuurlijk extra veilig.

De Cliff planchetten worden ge-

maakt uit hetzelfde keramiek als 

wastafels. In combinatie met hun 

gladde ronde vormen, zijn deze 

planchetten daarom bijzonder 

goed te reinigen. Een must voor 

een hygiënische badkamer. 

F

Sur le dessus, elles sont évidem-

ment toutes droites pour pouvoir 

y poser des affaires, mais pour 

le reste, on ne voit plus un seul 

coin carré ou ligne droite. L’une 

est un peu plus longue, l’autre un 

peu plus haute ou encore plus 

profonde. Mais toutes affichent 

le même mouvement fluide et 

organique. Rondes, concaves et 

convexes, féminines et orga-

niques. Outre le fait qu’elles sont 

un vrai plaisir pour les yeux, 

ces formes arrondies offrent 

évidemment aussi un maximum 

de sécurité. 

Les tablettes Cliff sont fabriquées 

dans la même céramique que les 

lavabos. Ajoutez-y des formes 

rondes et lisses et ces tablettes 

sont la promesse d’un nettoyage 

facile. Un must pour une salle de 

bains hygiénique!

E

The top surface, of course, is 

dead straight, in order to easily 

place objects, but besides that

there’s an absolute absence of 

corners or straight lines. One is 

longer, the other a little higher, 

the other a bit deeper. But they 

all possess the same flowing or-

ganic shape. Round, concave and 

convex, feminine and organic. 

Except, pleasing to the eye, 

rounded shapes are of course 

also extra safe.

Cliff shelves are made of the 

same ceramics as used for wash-

basins. This, in combination with 

the smooth round forms, makes 

these shelves particularly easy 

to clean. A must for a sanitary 

bathroom.

D

Die Oberseite ist natürlich 

vollkommen eben, damit nichts 

herunterfällt, doch ansonsten ist 

nirgends eine gerade Linie oder 

Ecke zu entdecken. Die eine 

Ablage ist etwas länger, die ande-

re etwas höher oder auch tiefer. 

Allen gemein ist jedoch dieselbe 

fließende, organische Form. 

Rund, kugelförmig, feminin und 

organisch. Diese sorgt für einen 

eleganten Anblick und natürlich 

für deutlich weniger Verletzungs-

gefahr. 

Die Cliff-Ablagen werden aus 

derselben Keramik hergestellt wie 

Waschbecken. In Kombination 

mit den glatten, runden Formen 

lassen sich diese Ablagen daher 

besonders gut reinigen. Ein Muss 

für ein hygienisches Bad. 

Cliff, a must 
for a sanitary 
bathroom.



http://www.clou.nl/en/algemeen/serie-slideshows/cliff.aspx


http://www.clou.nl/en/algemeen/serie-slideshows/cliff.aspx


N

De planchetten worden bevestigd 

door deze met kit (niet meegele-

verd) tegen de wand te verlijmen. 

Om ze te ondersteunen tijdens 

het uitharden van de kit worden 

ze over twee schroeven in de 

muur gehaakt. Deze schroeven 

dienen slechts als tijdelijke be-

vestiging. 

Aanbevolen kits zijn; “Montage 

100” (Rectavit), “G70 Heavy duty 

ms polymeer” (Rectavit), “Fix all” 

(Soudal), “Alles afdichten, lijmen 

en monteren” (Tec 7)..

F

Ces tablettes sont collées à 

la paroi avec du mastic (non 

fourni). Pour les soutenir pen-

dant le durcissement du mastic, 

elles sont accrochées au mur 

par-dessus deux vis. Ces vis font 

uniquement office de fixation 

temporaire.

Les mastics recommandés sont : 

« Montage 100 » (Rectavit), « 

G70 Heavy duty ms polymère » 

(Rectavit), « Fix all » (Soudal), « 

Tout coller, étancher et monter » 

(Tec 7) et « Fixation, Multi usages 

» (Sader).

E

Installing the shelves is done by 

glueing these to the wall with 

sealant (not included). In order 

to support the shelves during 

hardening of the sealant, they 

are hooked onto 2 screws in the 

wall. These screws only serve as 

temporary fixing. Recommended 

sealants are; «Montage 100» 

(Rectavit), «G70 Heavy duty ms 

polymer» (Rectavit), «Fix All» 

(Soudal), «Glue, mount and seal» 

(Tec 7).

D

Die Ablagen werden durch Ver-

kleben mit Kitt (nicht im Liefer-

umfang enthalten) an der Wand 

befestigt. Zur Unterstützung 

während der Aushärtung des 

Kitts werden sie mithilfe von zwei 

Schrauben an der Wand fixiert. 

Diese Schrauben dienen nur zur 

vorübergehenden Befestigung.  

Empfohlen werden folgende 

Kitte: „Montage 100“ (Rectavit), 

„G70 Heavy duty ms polymeer“ 

(Rectavit), „Fix all“ (Soudal) und 

„Alles Kleben - Alles Abdichten - 

Alles Montieren“ (Tec 7). 



THEY ALL POSSESS THE SAME 
FLOWING ORGANIC SHAPE. 
ROUND, CONCAVE AND CONVEX, 
FEMININE AND ORGANIC. 
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CL/09.00001

cliff planchet, wit keramiek, 19 cm.

tablette Cliff, céramique blanche, 19 cm.

CL/09.00002

cliff planchet, wit keramiek, 21 cm.

tablette Cliff, céramique blanche, 21 cm.

CL/09.00003

cliff planchet, wit keramiek, 26 cm.

tablette Cliff, céramique blanche, 26 cm.

CL/09.00004

cliff planchet, wit keramiek, 27 cm.

tablette Cliff, céramique blanche, 27 cm.

CL/09.00005

cliff planchet, wit keramiek, 32 cm.

tablette Cliff, céramique blanche, 32 cm.

CL/09.00006

cliff planchet, wit keramiek, 36 cm.

tablette Cliff, céramique blanche, 36 cm.

http://www.clou.nl/en/algemeen/algemeen/artikeldetailpagina.aspx?aid=CL/09.00005
http://www.clou.nl/en/algemeen/algemeen/artikeldetailpagina.aspx?aid=CL/09.00004
http://www.clou.nl/en/algemeen/algemeen/artikeldetailpagina.aspx?aid=CL/09.00003
http://www.clou.nl/en/algemeen/algemeen/artikeldetailpagina.aspx?aid=CL/09.00002
http://www.clou.nl/en/algemeen/algemeen/artikeldetailpagina.aspx?aid=CL/09.00001
http://www.clou.nl/en/algemeen/algemeen/artikeldetailpagina.aspx?aid=CL/09.00006


CL/09.00011

cliff planchet, oranje keramiek, 19 cm.

tablette Cliff, céramique orange, 19 cm.

CL/09.00012

cliff planchet, oranje keramiek, 21 cm.

tablette Cliff, céramique orange, 21 cm.

CL/09.00013

cliff planchet, oranje keramiek, 26 cm.

tablette Cliff, céramique orange, 26 cm.

CL/09.00014

cliff planchet, oranje keramiek, 27 cm.

tablette Cliff, céramique orange, 27 cm.

CL/09.00015

cliff planchet, oranje keramiek, 32 cm.

tablette Cliff, céramique orange, 32 cm.

CL/09.00016

cliff planchet, oranje keramiek, 36 cm.
tablette Cliff, céramique orange, 36 cm.
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Clou bv

Thermiekstraat 1
NL-6361 HB Nuth 
P.O.box 22170 
NL-6360 AD Nuth
The Netherlands

T 0031 (0)45 524 56 56
F 0031 (0)45 524 60 00

info@clou.nl
www.clou.nl
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